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یتجسد المفھوم القانوني للسیاسة اللغویة من خلال تعبیر الدولة عن اختیاراتھا أمام ما یطرح 

من مشاكل مرتبطة بالجانب اللغوي وفقا لما یتناسب مع طبیعة المكون البشري فیھا طبقا لما 

ھو منصوص علیھ في منظومتھا القانونیة، و ترتكز كل سیاسة لغویة على تبني نظام قانوني 

للغة سواء ضمن الدول أحادیة اللغة أو ثنائیة أو متعددة اللغة  و أیضا على طریقة 

محددة للاعتراف بالحقوق اللغویة الآخذة في التنامي و تكریسھا وفقا لما یتناسب  مبادئھا 

 .الدستوریة كمبدأ المساواة و الأمن القانوني و احترام حقوق الأقلیات اللغویة

  .، السیاسة اللغویة ، قانون اللغة ، الحقوق اللغویة ، حق اللغة اللغة

Abstract:  
the legal concept of language policy through the expression of a state's 

choices to what arises from the problems associated with the language 

commensurate with the nature of the place of the human in accordance 

with what is stipulated in the organizations by legal, and arrange all 

the language policy to adopt the legal system of a particular language 

whether within the state monolingual or bi-or multi-language and also 
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  : ملخص

یتجسد المفھوم القانوني للسیاسة اللغویة من خلال تعبیر الدولة عن اختیاراتھا أمام ما یطرح 

من مشاكل مرتبطة بالجانب اللغوي وفقا لما یتناسب مع طبیعة المكون البشري فیھا طبقا لما 

ھو منصوص علیھ في منظومتھا القانونیة، و ترتكز كل سیاسة لغویة على تبني نظام قانوني 

للغة سواء ضمن الدول أحادیة اللغة أو ثنائیة أو متعددة اللغة  و أیضا على طریقة  معین

محددة للاعتراف بالحقوق اللغویة الآخذة في التنامي و تكریسھا وفقا لما یتناسب  مبادئھا 
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on the specific way of the recognition of the linguistic rights of the 

growing development and dedicated in accordance with the address of 

principles of the constitutional principle of equality and legal security 

and respect for the rights of linguistic minorities. 

Keywords: Language, language policy, language law, language 

rights, language right. 
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  : مقدمة

العلاق��ة ب��ین اللغ��ة و الق��انون علاق��ة متش��ابكة فلطالم��ا كان��ت اللغ��ة وس��یلة 

للتعبیر عن المضامین القانونیة  و بالمقابل شكل القانون الآلیة للحفاظ على اللغة 

كمقوم وطني ،مكسب بشري ، وتراث لا مادي ؛  غی�ر أن�ھ ك�ان ینظ�ر إل�ى ھ�ذه 

قب�ل الق�انونیین  و ھ�و اتج�اه لغ�ة  العلاقة بین اللغة و القانون في اتجاه  واحد من

القانون أي كیفیة الارتقاء بلغة النص القانوني إلى أعلى درجة ممكنة من الإتقان 

سواء في صیاغتھ الأولی�ة أو خ�لال ترجمت�ھ ،و ھ�ذا التح�دي و إن ك�ان مھم�ا إلا 

أنھ یعبر عن كیفیة جعل اللغة خادمة للقانون بینما ھناك فراغ ف�ي العلاق�ة ض�من 

اه المعاكس و ھي كیفیة خدمة الق�انون للغ�ة أي الق�انون ال�ذي یحك�م اللغ�ة ، الاتج

  .اختصارا قانون اللغة  

تب��رز أھمی��ة تن��اول ق��انون اللغ��ة  م��ن خ��لال ع��دة مظ��اھر أساس��یة و ھ��ي 

أولا حی�ث یس�عى الق�انون إل�ى حمای�ة اللغ�ة  م�ن المخ�اطر الت�ي  المظھر الحمائي

أو ف�ي معل�م ) الحمای�ة م�ن الان�دثار اللغ�وي (یمكن أن تھددھا سواء في وجودھ�ا 

م��ن معالمھ��ا ك��الحرف المس��تعمل لھ��ا أو تاریخھ��ا أو مخزونھ��ا الفن��ي ، یتمث��ل 

مق�وم  م�ن  المظھر الثاني في المظھر التشجیعي لاستعمال اللغة كون اللغة تشكل
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مقومات  الدولة بالت�الي یعتب�ر التراج�ع ع�ن اس�تعمالھا ھ�دما لمق�وم م�ن مقوم�ات 

الدولة  و یتمثل المظھر الثالث في المظھر الت�أطیري  و یظھ�ر ھ�ذا بش�كل أكب�ر 

ف��ي ال��دول ذات التن��وع اللغ��وي حی��ث الق��انون یج��ب أن یح��دد بوض��وح مع��اییر 

 .لھا التعدي على لغة ما ضمن حدود جغرافیة مخصصة

یكتسي موض�وع اللغ�ة الاھمی�ة القص�وى عل�ى مس�توى المع�اییر القانونی�ة 

ت�نظم اللغ�ة و تعتب�ر ھ�ذه الم�واد م�ن الم�واد حیث تشیر معظم الدساتیر إلى م�واد 

الأولى في الدستور مما یعكس أھمیتھا و ھذا ما جاء بھ الدستور الجزائري على 

لغ��ة العربی��ة لغ��ة وطنی��ة و غ��رار ك��ل الدس��اتیر العالمی��ة م��ن خ��لال نص��ھ عل��ى ال

  .1لغة تمازیغترسمیة بالإضافة إلى 

إن ھذه المظاھر  المتع�ددة لاھمی�ة  الق�انون اللغ�وي  لیس�ت فق�ط مب�ررات 

استصدار لنصوص قانونیة تنظم مجال اللغة بل أسبابا لحتمیة تبني سیاسة لغویة 

ال واض��حة تجی��ب ع��ن اتج��اه الدول��ة للتص��دي إل��ى المخ��اطر الت��ي تتعل��ق بالمج��

اللغوي عبر أبعاد قانون اللغة في الحفاظ على مقومات الدول�ة و الھوی�ة الوطنی�ة  

  .من خلال تفعیل ھذا القانون و احترامھ كباقي القوانین 

مھم��ین لاس��تعمال اللغ��ة و ھم��ا الفض��اء  تم��س السیاس��ة اللغوی��ة فض��ائین 

الرس��مي و الفض��اء غی��ر الرس��مي حی��ث أن أھمی��ة السیاس��ة اللغوی��ة ف��ي الفض��اء 

الرسمي ھي الموازنة بین ضرورة تبسیط الخطاب ب�ین الجھ�ات الرس�میة للدول�ة 

مع المواطن أو الأجنب�ي بم�ا یحق�ق التواص�ل الایج�ابي  و  وض�رورة المحافظ�ة 

مي، كما یعتبر المجال غیر الرسمي أیضا مصدر اھتمام على رقي الخطاب الرس

للسیاسة اللغویة  الساعیة  إلى التأطیر على كیفیة اس�تعمال  اللغ�ة ض�من المج�ال  

  .الإعلامي  و التجاري ، و الثقافي مثلا 

مدلول السیاسة اللغویة بمفھومھا القانوني لا ینبث�ق م�ن  النص�وص و إنم�ا 

توجھات الأساس�یة  المتخ�ذة م�ن قب�ل الدول�ة و المعب�ر ال" من الفقھ الذي یعتبرھا 

عنھا  ضمن نصوصھا القانونیة للاستجابة  للاختیارات المتعلقة بالمجال اللغ�وي 
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فھي بذلك  توجھات عامة و لیست تفصیلیة تحركھا ضرورة اتخاذ موق�ف إزاء "

ة مشكل لغ�وي مع�ین  و م�ن أمثل�ة ھ�ذه المش�اكل اللغوی�ة الت�ي تج�د الدول�ة مطالب�

  .بالاستجابة لھا مثلا مشكلة أحادیة اللغة أو تعددھا ضمن الدولة 

مصطلح السیاسة اللغویة یتشابھ مع مصطلحات أخ�رى تلتص�ق ب�ھ و ھ�ي 

  : بالأساس مصطلحات

و )  la planification linguistique(التخط��یط اللغ��وي   

 Einarو تط��ور م��ع   Uriel Weinreichھ��و مص��طلح ظھ��ر م��ع اللغ��وي 

Haugen  2 و ھما عالما لغة أمریكیین و یعتبر ھذا المصطلح مص�طلحا لغوی�ا

  . 3خالصا

ھ��و  و)  l’organisation linguistique(التنظ��یم اللغ��وي   

مصطلح یعبر علیھ عنھ بالتطور اللغوي أي مجموع التدخلات الھادفة إلى تنمی�ة 

اللغة و قد تم استعمال ھذه المصطلحات من قبل الأنظمة القانونیة بشكل متف�اوت 

و أبرزھا القانون الاسباني في حالة منطقة كتالونیا و أیض�ا الق�انون الكن�دي فیم�ا 

  .4یتعلق بمنطقة كیباك 

ة اللغویة عبر مفھومھا القانوني تشترك في صناعتھا مجموع�ة إن السیاس 

من النصوص القانونیة المختلفة معیاریا بدایة من الدس�تور و المعاھ�دات الدولی�ة 

إل��ى  الق��وانین العادی��ة و العض��ویة و الأوام��ر و النص��وص التنظیمی��ة الت��ي تم��س 

  .جانبا من جوانب السیاسة اللغویة

الدراسة على تنامي المقاربة القانونیة  سنحاول تسلیط الضوء في ھذه

الوقوف على مستجدات )  أ(للسیاسة اللغویة ضمن القوانین المقارنة  و ھذا قصد

ھذه التجارب عبر مقارنة المراكز القانونیة التي تتمتع بھا اللغة ضمنھاو أیضا 

 .حجم الاھتمام المتزاید بالحقوق اللغویة) ب(
 .ة ضمن السیاسات اللغویة المقارنةتنوع المراكز القانونیة للغ .1

إن المركز القانوني الممنوح للغة یتنوع بین فئتین من الدول الفئة الأولى و ھي 

فئة الدول أحادیة اللغة و التي تعتبر اللغة لیس فقط وسیلة للتواصل  و التعبیر  
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سواء الرسمي أو غیر الرسمي بل  حامل للھویة الوطنیة بشكل حصري ، كما 

لى اللغة كعامل توحید للشعب و ضمانة لعدم التقسیم ، بینما بالمقابل توجد تنظر إ

حسب  -فئة الدول ثنائیة أو متعددة اللغات و التي تعتبر  تعدد اللغات  أو ثنائیتھا 

دلیل ثراء ھویاتي غیر أنھا تواجھ مشكلات في تحدید معالم و حدود كل  - الحالة 

فئتین أثر كثیرا على سیاساتھا اللغویة لدرجة لغة ، فالاختلاف الكبیر بین ھذین ال

 .عدم وجود أي تشابھ بینھا بسبب المركز القانوني للغة ضمن كل منھا
 . المركز القانوني للغة ضمن الدول أحادیة اللغة 1.1.

تعتبر اللغة في ھذا النوع من الدول  عامل للوحدة الوطنیة و المعبر عن علاقة 

المواطن بالدولة  و رغم أن الجنسیة تعتبر الرابطة القانونیة الأكثر وضوحا  و 

صاحبة الحجیة المطلقة الوحیدة في إثبات علاقة الشخص بالدولة،  إلا أن اللغة 

منح الجنسیة في كثیر من تشریعات  تثبت أھمیتھا عبر اشتراط اكتسابھا قصد

  .الدول أحادیة اللغة 

یمكن اختصار أسباب خصوصیة مكانة اللغة ضمن ھذه الدول في 

  : مجموعةأسباب 

السبب الأول وھو تاریخي حیث أن اللغة قبل نشأة ھذه الدول كانت تشكل    

نشأة  الرابط المشترك بین الأشخاص فمن الطبیعي المحافظة على ھذا العامل بعد

الدول وإعطائھا المكانة الحصریة لمنع اللغات الأخرى من التوغل ضمن مجتمع 

  .الدولة حدیثة النشأة

السبب الثاني و ھو سبب سیاسي یتمثل في التأثیر الكبیر لنموذج الدولة   

و یقوم ھذا النموذج الفرنسي النشأة على قاعدة أحادیة معالم   5الأمة في الدول

  ).ة تعني لغة واحدة ، دین واحد و وطن واحددولة واحد(الدولة 

السبب الثالث ھو أن الجھود المبذولة من قبل الدولة لتطویر لغتھا تتعدى    

المجال الاقلیمي لھا حیث أنھا تسعى إلى تطویر استعمالھا في الخارج عبر 

المدارس و الجامعات  و أیضا عبر المطالبة باعتمادھا كلغة رسمیة  ضمن 

  .لدولیةالمنظمات ا
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غیر أن النص علیھا  6عادة ما تتبنى الدول عند نشأتھا مبدأ أحادیة اللغة  

دستوریا عادة ما یتأخر حیث أن أول مرة ظھر فیھا مثلا ھذا التوجھ ضمن 

الذي أضاف  1992جوان  25الدستور الفرنسي كان ضمن التعدیل الدستوریلـ 

لغة الجمھوریة ھي الفرنسیة " إلى المادة الثانیة من الدستور فقرة تتضمن عبارة

،  و قد یرجع تفسیر ھذا إلى أن النص الدستوري جاء لحمایة مكانة اللغة  7" 

الفرنسیة فلا جدوى من النص على مضمون لا یتھدده أي خطر و لا یوجد 

  .  8مبرر للحفاظ علیھ 

 "تبنى المكانة الدستوریة للغة ضمن ھذه الدولة یكون عبر النص علیھا كونھا 

 3فمثلا ینص الدستور التركي ضمن  المادة " لغة الجمھوریة " أو" لغة الدولة

و ینص الدستور التونسي  في "  و لغتھا ھي اللغة التركیة ... دولة تركیا " منھ 

بالإضافة إلى النص " العربیة لغتھا...تونس دولة حرة" نص الفصل الأول 

  .9الوارد المادة  الثانیة من الدستور الفرنسي 

بمفھوم المخالفة یعتبر اعتماد لغة واحدة استبعادا ضمنیا لأي اعتراف بلغة أو 

ضمن ) إقلیمیة أو أجنبیة(لغات  أخرى داخل الدولة  لأن اللغات الأخرى 

استعمالھا الجماعي تساعد على تكون الأقلیات فاعتماد لغة واحدة یعتبر اعتمادا 

رة إلى الاتجاه السائد و ھو التخلي ، غیر أنھ تجب الإشا 10لھویة واحدة  للدولة 

عن الأحادیة اللغویة في شكلھا الحاد حیث أن الكثیر من الدول الأحادیة صارت 

تعترف و لو بشكل محتشم  لا یرقى إلى المرتبة الدستوریة ببعض اللغات 

الأخرى و نذكر على سبیل المثال النموذج الفرنسي من خلال حركة القضاء 

ھذا الموضوع حیث عبر المجلس الدستوري الفرنسي عن  الدستوري الحدیثة في

إمكانیة استعمال لغات غیر الفرنسیة في حالات خاصة ضمن قراره الصادر 

المتعلق بالقانون العضوي المتعلق بوضعیة بولینیزیا   1996أفریل  9بتاریخ 

ع و أیضا إقراره بأن نص المادة الثانیة من الدستور الفرنسي لا یمن 11الفرنسیة  

  .12 1999جوان  15من استعمال الترجمة  من خلال قراره الصادر بتاریخ 
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إن  المكانة القانونیة للغة في الدول أحادیة اللغة تبدو على مستوى من البساطة  

عند مقارنتھا  بنظیرتھا ثنائیة أو متعددة اللغات نظرا لم تلقاه من تحدیات قانونیة 

 .جدیرة بالدراسة 
  .القانوني ضمن الدول ثنائیة و متعددة اللغاتالمركز  2.1.

یعترف ھذا النوع من الدول بأكثر من لغة واحدة  سواء بتبني لغة أخرى أو عدة 

لغات حسب الحالة و في ھذا المجال لابد من تحدید عنصرین قانونیین مھمین  و 

لغة ھما أولا المركز القانوني لكل لغة  و المقصود بالمركز القانوني ھنا ھو ال

الرسمیة و اللغة الوطنیة، بالإضافة إلى اعتماد مبدأ معین  لتعامل الأشخاص مع 

ھذا التعدد اللغوي و المقصود بمبدأ التعامل ھو تبني مبدأ الإقلیمیة اللغویة أو 

 . الشخصیة اللغویة 

استعمل الدستور السویسري عبارة اللغاة القومیة للتعبیر عن اللغات الأربعة 

بینما بالمقابل نجد دستور دولة بلجیكا  13منھ  4ھذا في نص المادة المستعملة و 

یستعمل مصطلح الأقالیم اللغویة للتعبیر عن إقلیم استعمال اللغة الھولندیة و 

غیر انھ أشار في نفس المادة  الفرنسیة و الألمانیة و الإقلیم المزدوج اللغة 

   .14الرابعة منھ إلى لا یمكن تغییر الحدود اللغویة الأربعة إلا بقانون

تستعمل  النصوص الدستوریة للدول عادة مصطلحین یعبران عن مكانتین 

قانونیتین مختلفتین و ھما اللغة الرسمیة و اللغة الوطنیة ، كما تعتبر الحدود 

  .لآثار القانونیة المتباینة لكل منھماالفارقة بینھما ضیقة رغم ا

یمكن اعتبار اللغة الرسمیة اللغة المعتمدة من قبل الھیئات العمومیة الرسمیة في 

التواصل  أثناء ممارستھا لمھامھا ، بالمقابل تعتبر  لغة وطنیة اللغة المستعملة 

، إن ھذه واقعیا من قبل الشعب كافة أو فئة منھ للتواصل بینھم ضمن إقلیم الدولة 

التفرقة لا تعني عدم إمكانیة جمع أي لغة بین صفتي الرسمیة و الوطنیة  ، كما 

لا تعني أیضا أنھ لا یمكن اعتماد إلا لغة رسمیة واحدة أو لغة وطنیة واحدة 

  . 15حیث یمكن أن تتعدد كلاھما 
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ث یعتبر المعیار المذكور أھم معاییر التفرقة بین اللغتین الوطنیة و الرسمیة حی 

أن سیاق الاعتراف باللغة الرسمیة ھو سیاق واقعي و رسمي ملزم للجھات 

الرسمیة وفقا لما یحدده قانون الدولة ، بینما سیاق الاعتراف بلغة على أنھا 

وطنیة ھو سیاق ثقافي، ھویاتي و لھذا یعبر على أن اللغة الرسمیة ھي لغة 

  .16الدولة و اللغة الوطنیة ھي لغة الأمة أو لغة الشعب 

مبدأ : تعتمد الدول في التعامل مع اللغة الرسمیة اختیار أحد المبدأین التالیین 

الإقلیمیة أو مبدأ الشخصیة اللغویة فلا یمكن للدولة إتباع طریقة أخرى في  

  .التعامل اللغوي مع الأشخاص  خارج ھذین المبدأین 

لة حیث یكون لكل یعتمد مبدأ الإقلیمیة على التقسیم الجغرافي أو الإقلیمي للدو

مقاطعة إقلیمیة لغة رسمیة مختلفة عن الأخرى  ، ھنا یكون التعامل اللغوي 

مرتبط بالإقلیم  ، وبالمقابل یكون للشخص استعمال عدة لغات حسب اللغات 

  .الرسمیة المعتمدة في الأقالیم من أمثلة ھذا المبدأ تطبیقھ في سویسرا و بلجیكا 

لى اعتراف الدولة  على كامل أقالیمھا بعدة لغات یقوم مبدأ الشخصیة اللغویة ع

رسمیة تكون كلھا معتمدة من قبل ھیئاتھا الرسمیة كالإدارات ، یكون لكل 

مواطن الحق في اختیار أن یتعامل أو یعامل بأي لغة من ھذه اللغات ، فاستعمال 

مبدأ اللغة ھنا مرتبط بالشخص مھما كان الاقلیم ، و من الدول التي أخذت بھذا ال

  .مثلا كندا

تعتبر السیاسة اللغویة الإطار الطبیعي لممارسة الحقوق اللغویة و التي تعرف 

تنامیا مستمرا  من خلال النصوص القانونیة سواء الدولیة أو الداخلیة مما یجعل 

من الحقوق اللغویة ثاني أبرز مجال للاھتمام ضمن السیاسة اللغویة بعد المركز 

  .القانوني للغة 
 .تنامي مفھوم الحقوق اللغویة في القوانین المقارنة  .2

عرف مفھوم الحقوق اللغویة تنامیا على مستوى القوانین المقارنة التي من 

خلال تطور سیاساتھا اللغویة أوجدت الكثیر من ھذه الحقوق و تكفلت بتنمیتھا 

ذا من جھة و أیضا ربطھا بباقي الحقوق الأساسیة ، غیر أنھ بالموازاة مع ھ
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الاتفاق حول الاعتراف بالحقوق اللغویة ھناك اختلاف یتعلق بمدى ربطھا 

  .بالكثیر من المبادئ الدستوریة
    .الحق اللغوي حق أساسي ذو طابع ثقافي  .1.2

تنقسم الحقوق اللغویة عموما إلى حقوق لغویة مباشرة و ھي التي تتصل بشكل 

ثانیة ھي الحقوق اللغویة غیر مباشر بالتعامل اللغوي مع الشخص بینما الفئة ال

  .17المباشرة و التي تتعلق بصفة غیر مباشرة باللغة  

في نفس  18تتصف الحقوق اللغویة عموما بأنھا حقوق فردیة و أیضا جماعیة

الوقت  حیث یتمتع بھا الشخص بشكل منفرد كما یمكن أن یتمتع بھا مع 

أشخاص آخرین فتتخذ ھذه الحقوق الصورة الجماعیة كالحقوق المتعلقة بالأقلیات 

  .اللغویة

تظھر أھمیة الحقوق اللغویة في كونھا حقوقا  أساسیة واجبة الاحترام و لا یمكن 

خرى  فحقوق الإنسان تشكل حقوق متراصة التمتع بھا منعزلة عن الحقوق الأ

مترابطة فیما بینھا  ، ھذه الحقوق اللغویة لا تتحقق إلا من خلال رؤیة واضحة 

من قبل الدولة للمجال اللغوي تندمج مع الاختیارات اللغویة التي تبنتھا   و لھذا 

، فإنھ لا یمكن أن تنفصل الحقوق اللغویة سواء من خلال الاعتراف بھا أو 

  .نحھا أو حمایتھا عبر ضمانات عن ھذه السیاسةم

المستوى ساسیین و ھما  المستوى القاعدي وتتمثل الحقوق اللغویة في مستویین أ

الثانوي حیث نجد حقوق لغویة قاعدیة و حقوق لغویة ثانویة ناتجة عن الحقوق 

لغة  اللغویة القاعدیة ، فلا یمكن تصور الحقوق الثانویة بدون الحقوق القاعدیة ل

 .  

تتعلق الحقوق اللغویة القاعدیة بوجھین للتعامل اللغوي یشكل كل منھما حقا 

مختلفا ، یتمثل الوجھ الاول في حق الشخص في أن تتم مخاطبتھ بلغة معینة أو 

أن یختار اللغة التي یخاطب بھا و  الوجھ الثاني  منھا یتمثل في الحق في اختیار 

تبلیغ الناس بھا سواء الإطار غیر الرسمي أو اللغة التي یقوم ھو بممارستھا و 
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الرسمي في تعاملھ مع الإدارة التي لا یمكنھا رفض طلب معین محرر بلغة 

  .رسمیة للدولة  أو رفض التعامل مع متقاضي یستعمل ھذه اللغة  

ترتبط الحقوق اللغویة الثانویة بعدة مجالات للحیاة  أبرزھا التعلیم و ینتج عنھ 

و أیضا )تعلم اللغة في جانبیھ الأدبي  و القواعدي(اللغة و تعلیمھا الحق في تعلم 

الحق في التعلم و التعلیم باللغة  أي تلقي و تلقین العلوم عبر ھذه اللغة أو تلك و 

على ھذا الاساس تأتي التفرقة بین الحق في تعلم أو تعلیم اللغة  و الحق في  

من  3س ھذا الحق نجد مثلا المادة التعلم أو التعلیم باللغة ،و من أمثلة تكری

حقا لجمیع ...یعد تعلیم اللغة"الذي ینص على أن   26-16القانون المغربي 

لغة الصحف و (، بالإضافة  إلى مجال الإعلام 19" المغاربة بدون استثناء 

اللافتات الاشھاریة و السندات (أو التجارة ( القنوات التلفزیونیة و الإذاعات

  ).التجاریة

عادة الحقوق اللغویة على أنھا حقوق فردیة و جماعیة كما أنھا حقوق تكیف 

ثقافیة كما یمكن أن تعتبر من الحقوق الجدیدة غیر أن ھناك من یعتبرھا عكس 

 . 20ھذا من الحقوق المدنیة و السیاسیة الكلاسیكیة 
  .ارتباط الحق اللغوي بالمبادئ الدستوریة  2.2

إن الحقوق اللغویة سواء قاعدیة أو ثانویة صارت حقوقا أساسیة مكرسة في 

الأنظمة القانونیة من خلال أعلى معیار في الدولة و ھو الدستور  أو من خلال 

، غیر أنھ في كل الحالات  21النصوص القانونیة الأدنى من حیث المعیاریة 

جموعة من نقاط یجب أن تتوافق مع المبادئ الدستوریة و ھذا ما یثیر م

  .الغموض 

أول مبدأ دستوري یمكن أن یكون لھ علاقة مباشرة بالحقوق اللغویة ھو مبدأ 

 principe d’égalité ou non(المساواة أو عدم التمییز 

discrimination(   حیث تعتبر بعض الدساتیر  أن وحدة اللغة الرسمیة في

القانون مظھر من مظاھر تكریس المساواة و عدم التمییز فالوحدة اللغویة تضمن 

صدور نص قانوني  بلغة واحدة و بالتالي فھما واحدا لھذا النص القانوني حسب 
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أن مخاطبة   و لكن بالمقابل یمكن القول 22مضمون اللغة التي یستعملھا القانون  

القانون مجموعة أشخاص مختلفین لغویا ، یعتبر تمییزا لصالح الشخص الذي 

  .ین و ھذا یعد خرقالمبدأ المساواةیفھم اللغة التي یستعملھا القانون مقارنة بالآخر

إن المنظومة القانونیة للدول  ثنائیة أو متعددة اللغة تنظر إلى مبدأ المساواة 

مع الرؤیة الأولى ، حیث تعتبر أن  تكریس التعدد  بطریقة مختلفة و متناقضة

اللغوي في النصوص القانونیة  ضمانة لتحقیق مبدأ المساواة و عدم التمییز بل و 

تكریسھ أیضا لحق الاختلاف الثقافي المكرس دستوریا في مجموعة من الدول 

  .ملحقبالإضافة إلى المیثاق العالمي لحقوق الإنسان و المواطن و البروتوكول ال

ترتبط الحقوق اللغویة أیضا بمبدأ دستوري تعترف بھ مجموعة من الدول و ھو 

في إطار ما  23مبدأ حمایة الأقلیات حیث أنھ یمكن للغة أن تكون مصدرا للأقلیة 

و ھو ما یؤدي   )la minorité  linguistique(یصطلح علیھ بالأقلیة اللغویة 

لیة غیر أنھ في ھذه الحالة تواجھ إلى الاعتراف بالحقوق اللغویة لھذه الأق

الأنظمة القانونیة تحدیین أساسیین أولھما تحدي عدم تغلیب لغة الأقلیة على لغة 

الأغلبیة في الدولة حیث أن ترقیة و تطویر لغة الأقلیة یجب أن لا یصادم حدود 

الأغلبیة عند خروجھ من محددات وجوده ، و یتمثل التحدي القانوني الثاني في 

 .لتوازن بین حقوق الأقلیة اللغویة و ضمان المساواة حفظ ا

إن التجربة المغاربیة في التعامل مع السیاسة اللغویة ارتبط بعدة تحدیات  

أبرزھا ھو الانتقال من الأحادیة إلى الازدواجیة اللغویة من خلال الدسترة 

جزائر المستحدثة للغة الثانیة في الدساتیر المغاربیة  و بالاخص المغرب و ال

،بالإضافة  إلى مشكل آخر و ھو أن معالجة الاشكال اللغوي موسوم بمنزع 

  .24الربط و الخلط احیاینا بین العرقي الإثني و العلمي الاكادیمي 

  :خاتمةال

السیاسة اللغویة  تعبیر الدولة عن اختیاراتھا أمام ما یطرح من مشاكل مرتبطة 

بالجانب اللغوي وفقا لما یتناسب مع طبیعة المكون البشري ضمنھا بناء على ما 
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ھو منصوص علیھ في منظومتھا القانونیة  و تبعا لھذا فإن تبني سیاسة لغویة 

ة للدولة رؤیتھا لعنصرین ھامین یعتبر حتمیة تظھر النصوص القانونیة الداخلی

  .في الجانب اللغوي  المكانة القانونیة للغة و الحقوق اللغویة 

تحدد المعالم القانونیة للسیاسة اللغویة المكانة القانونیة للغة بحسب تفردھا أو 

تعددھا فمتى كانت الدولة أحادیة اللغة فإنھ ینظر إلى وحدة اللغة كعامل موحد 

عدم التقسیم فتعامل اللغة على ھذا الأساس بینما بالمقابل تعتبر للدولة و ضمانة ل

بعض الدول ثنائیة اللغة أو تعددھا حسب الحالة مصدر ثراء و تكرس لھذا 

معاملة خاصة ترتبط برسمیة  كل لغة أو وطنیتھا ، و تكرس وجوبا مبدأ 

ضمن الإقلیمیة اللغویة أو الشخصیة اللغویة  فیكون المركز القانوني للغة 

  .السیاسات اللغویة متنوعا 

الجانب الثاني من السیاسة اللغویة ھو الحقوق اللغویة التي  تعرف تنامیا من 

حیث المفھوم حیث أنھا ظھرت بدایة كحقوق قاعدیة و أخذت في التوسع عبر 

شمولھا مجموعة من مجالات الحیاة كالتعلیم و الإعلام و التجارة ، و بالمقابل 

للحقوق اللغویة ظھرت ضرورة لتكییفھا وفقا للمبادئ الدستوریة مع ھذا التنامي 

العامة لكل دولة و أبرزھا مبدأ المساواة و عدم التمییز و أیضا مبدأ الأمن 

القانوني ، و بصورة خاصة مع مبدأ لصیق بھذه الحقوق و ھو مبدأ حمایة 

 .الأقلیة اللغویة

 : التھمیش و الإحالات 
 
  2016مارس  6الموافق ل   1437جمادى الاولى  26المؤرخ في  01-16القانون  1

 .منھ  4و  3یتضمن التعدیل الدستوري ، المادة 
اھتم ھذان الباحثان بالعناصر الاجتماعیة للغة و ھذا ما شكل الإطار العام لدراساتھما مما  2

 .الاجتماع جعلھما ینظران لفكرة التخطیط اللغوي و علاقتھا بعلم 
الأدب أبحاث في اللغة و: جلة المخبر ، المفھوم و الآلیة  ، م: دربال بلال ، السیاسة اللغویة  3

  328، ص  2014،  العدد العاشر ،  الجزائري ، جامعة بسكرة ، الجزائر
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بنظام قانوني خاص یجعلھا اللغة الرسمیة في ھذه  تتمتع اللغة الفرنسیة في منطقة كیباك 4

المنطقة كما أن لھا مكانة أقل أھمیة في منطقة أوتاوا بینما  تتعامل باقي المقاطعات باللغة 

 .الانكلیزیة 
یعتبر ھذا المبدأ الذي ذاع صیتھ بعد الثورة الفرنسیة المبدأ الرئیسي الذي تأثرت بھ الدول  5

 .أھم نموذج في الفكر السیاسي الحدیث   l’Etat nationالحدیثة  حیث یعد 

 
عند استقراء  التوجھات اللغویة للدول نجد بأن معظم الدول أحادیة اللغة تخلت عنھ نحو  6

 .الازدواجیة أو التعددیة بینما لا یمكننا تصور العكس 

 
7   » La langue de la république est le français »  , voir la loi constitutionnelle 

N° 92-554 du 25 juin 1992. 
8 Erik Jayme. Langue et Droit, Bruylant, Bruxelles, 1999 , P188. 
 

أن یرجع السبب في استعمال عبارة لغة الدولة بدل مصطلح اللغة الرسمیة أو الوطنیة  یمكن 9

في كونھا اللغة الوحیدة فتعتبر الرسمیة و الوطنیة حصرا في نفس الوقت دون الحاجة إلى 

 .استعمال أي تفصیل آخر
 

10 Alexandre NANCHI , vers un statut des minorités en droit constitutionnel 

français  , thèse de doctorat  en  droit public , faculté de droit JEAN MOULIN  

LYON  3 , 2013 , P 614  .  

11 Alexandre NANCHI , vers un statut des minorités en droit constitutionnel 

français  , thèse de doctorat  en  droit public , faculté de droit JEAN MOULIN  

LYON  3 , 2013 , P 614  .  

 

12 conseil constitutionnel français , décision n° 99-412 du 15juin 1999 , charte 

européenne des langues régionales et minoritaires  , P71. 
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اللغات القومیة ھي  2014المعدل سنة  1999من الدستور السویسري لسنة  4نص المادة  13

 .ة و الفرنسیة و الایطالیة و الرومانشیةالالمانی
كما ان لھذا القانون خصوصیة من حیث نسبة التصویت علیھ حیث یجب ان یحصل على  14

 .الاغلبیة في الاقالیم اللغویة الاربعة ضمن مجلسي النواب و الشیوخ 

تختلف حالات الدول باختلاف مكوناتھا الثقافیة حیث نجد دولا تعترف بعدة لغات كونھا  15

 .لغات وطنیة اعترافا بینما دول أخرى تعترف بلغة واحدة 

16 Stéphane PIERRÉ-CAPS , le statut constitutionnel de la langue nationale et 

/ou officielle : étude de droit compare , Association française des 

constitutionnalistes colloque sur Langue(s) et constitution(s) , rennes 

décembre 2000. 

 

17 Jose Woehring , les concepts juridiques mis en œuvre en matière de 

politique linguistique , REVUE D’ANALYSE COMPARÉE EN 

ADMINISTRATION PUBLIQUE ,canada , Vol. 16 n° 3 automne 2010 , P23  .  

 

18 Joseph-G Turi , le droit linguistique et les droits linguistiques  , les cahiers 

de droit , Faculté de droit de l'Université Laval , canada , vol 31 , n 2 , juin 

1990 , P 641. 

یتعلق بتحدید مراحل تفعیل الطابع الرسمي للأمازیغیة ، و  26-16القانون المغربي   19

 . كیفیة إدماجھا في  مجال التعلیم و مجالات الحیاة العامة ذات الأولویة

 

20 F. De VARENNES «  les droit linguistiques mettent en cause non pas des 
droits collectifs ou même culturels , ni une nouvelle génération des droits , 
mais bien des droits civils ou politiques tout a fait traditionnels »Erik Jayme. 
Langue et Droit, Bruylant, Bruxelles, 1999 , P132 , voir aussi Alexandre 
NANCHI , vers un statut des minorités en droit constitutionnel français  
,op.cit. ,P 618  .  
 

أن ھناك نوعین من النصوص القانونیة التي تكرس   JOSEPH-G TUREیرى الأستاذ  21
الحقوق اللغویة في المنظومة القانونیة للدولة أولھا النصوص التي تعترف بھذه الحقوق 
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ثانیھا  اعترافا نظریا و ھي عادة النصوص الدستوریة أو الأقل منھا مرتبة معیاریة و

النصوص التي تحدد الأحكام القانونیة التنفیذیة التي تحدد الطریقة تطبق فیھا ھذه الحقوق كما 
تحدد الأشخاص المعنیین بالتطبیق و الالتزامات القانونیة و الجزاءات المترتبة على عدم 

  احترام ھذه الحقوق  أنظر

Joseph-G Turi , le droit linguistique et les droits linguistiques  , les cahiers de 

droit , Faculté de droit de l'Université Laval , canada , vol 31 , n 2 , juin 1990 , 

P 648  .  

 

 leیمكن أن تشكل ھذه النقطة نقطة التقاء الحقوق اللغویة مع مبدأ الأمن القانوني 22

principe de la sécurité juridique   
 

یعتبر المصدر الثاني لتكون الأقلیة في الأنظمة الدستوریة المقارنة ھو الدیانة و التي ینتج  23

عنھا مصطلح الأقلیة الدینیة و بھذا تكون الأقلیة اللغویة و الأقلیة الدینیة أكثر صور الأقلیات 

  .التي تعترف بھا الأنظمة الدستوریة المقارنة 
بین المرجعیة الدستوریة و اقتضاءات : ة في المغرب مصطفى بوعناني ، السیاسة اللغوی 23

 2018دیسمبر  3العدد  20المجلد  2التعدد للساني و الثقافي، مجلة صوتیات ، جامعة البلیدة 

 .665ص 

  :قائمة المراجع
 لمؤلفاتا: 

-Erik Jayme. Langue et Droit, Bruylant, Bruxelles, 1999 , P188. 

 الأطروحات : 

-Alexandre NANCHI , vers un statut des minorités en droit constitutionnel 

français  , thèse de doctorat  en  droit public , faculté de droit JEAN MOULIN  

LYON  3 , 2013 , P 614  .  

 المقالات: 

أبحاث في اللغة و الأدب  :المفھوم و الآلیة  ، مجلة المخبر ، : دربال بلال ، السیاسة اللغویة -

 .328، ص  2014الجزائري ، جامعة بسكرة ، الجزائر ،  العدد العاشر ، 
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-Stéphane PIERRÉ-CAPS , le statut constitutionnel de la langue nationale et 

/ou officielle : étude de droit compare , Association française des 

constitutionnalistes colloque sur Langue(s) et constitution(s) , rennes 

décembre 2000. 
-Jose Woehring , les concepts juridiques mis en œuvre en matière de politique 

linguistique , REVUE D’ANALYSE COMPARÉE EN ADMINISTRATION 

PUBLIQUE ,canada , Vol. 16 n° 3 automne 2010 , P23 . 

-Joseph-G Turi , le droit linguistique et les droits linguistiques  , les cahiers de 

droit , Faculté de droit de l'Université Laval , canada , vol 31 , n 2 , juin 1990 , 

P 641. 
 
 بین المرجعیة الدستوریة و اقتضاءات: مصطفى بوعناني ، السیاسة اللغویة في المغرب - 

  2018دیسمبر  3العدد  20المجلد  2، جامعة البلیدة التعدد للساني و الثقافي، مجلة صوتیات 


